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 المستخلص

نترنت حجم النصوص في صفحات الإ ةدت الي زیادأنترنت  في صفحات الإ ةالعظیم ةالثور

لذلك نحتاج الي . حول كیفیة التعامل مع ھذا الكم الھائل من المعلومات  ةوالتي قادت  الي طرح الاسئل

البیانات  انفقدطرق تمكننا من ایجاد البیانات بصوره مناسبھ  ومبسطھ لكسب الزمن مع مراعاة عدم 

  .المھمھ 

ً .في ھذا البحث تمت مناقشة موضوع التلخیص الالي للنصوص العربیھ  لما تتمیز بھ   نظرا

مكوناتھا وممیزاتھا لمن ممیزات خاصھ جعلتھا من اللغات التي تحتاج الي فھم دقیق  ةالعربی  ةاللغ

  . ةوالصعوبات التي تواجھك في ضبط تشكیل الحروف وبناء الجملة السلیم

ایضا تم .   ةور الكلمذبالرجوع الي ج ةالعربی ةتم التطرق الي كیفیة  بناء الجملھ في اللغ

التطرق الي مفھوم التلخیص الالي من مختلف النظریات والتعاریف مع ذكر امثلة الي مختلف البرامج 

 . ةباللغة الانجلیزیھ او باللغة العربی ت التلخیص الالي للنصوص سواء كان ع التي تد

 

  ةلبرامج التلخیص التي تعمل على النصوص العربی ة كدراسة حال ©SARAتم اخذ برنامج 

 .  ةالعربی ةوالتي تخصصت في البرامج التي تخدم اللغ  ةالمصری  RDIوالذي قامت بتصمیمھ شركة 

تدعي من النص الاصلي بحساب واحدات   ةقدم ھذا البحث طریقة لتقییم النصوص العربیھ المستخلص

Recall, precision and F-measure  . یتم تجریب  النظام بعدة نصوص  ومقارنة ھذه النصوص

حیثم  .كما تم الحكم علي نتائج النظام من قبل المختصین . مع تلخیص البشر المختص في ھذا المجال 

مختلفة من مواقع علي الانترنت مع مراعاة الاختلاف في مضمون  ةختیار عدة نصوص عربیإتم 

 .الخ ... لنص مثلا النص التاریخي والنص العلمي والنص الاخباري  ا

ذة اتوایضا تم تلخیصھا عن طریق اس  ©SARAعن طریق برنامج  صلخصت ھذه النصو

وقد تحصلنا   ةذاتمع تلخیص الاس  ©SARAتلخیص  ةوتمت مقارن ةالعربی ةمتخصصون في اللغ

   . عتماد علیھومشجعھ تثبت ان النظام یمكن الاة علي نتائج جید
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Abstract 

 

The evolution of the World Wide Web led to increase the size of Arabic texts on 
the Internet, which led to ask many questions about how to behave in this huge and 
growing number of these texts. And therefore need sure has become more than ever 
to provide the necessary means for rapid browsing of the texts, in order to enable 
the user to estimate the degree of relevance of the document to the required 
information. 

The search has been subjected to debate automatic summarization for Arabic texts. 
Because Arabic Language has special features made it one of the languages that 
need to be carefully to understand the components and the characteristics and 
difficulties they experience in controlling the formation of letters and syntax sound. 

Were mentioned how the syntax of the Arabic language by reference to the word 
roots. Also we mentioned the concept of automatic summarization of the various 
theories and definitions with examples to the various programs that support 
automatic summarization of texts, whether in Arabic or English We taken SARA © 
program as a case study for the programs that support the summary Arabic texts 
which designed by RDI Egyptian company which specialized in programs that 
serve Arabic. 

This research introduces evaluation methods for an Arabic extractive text 
summarization system by calculating the Recall, precision and F-measure. The 
system is trainable and uses manually annotated corpus. We have introduced 
methods for evaluating the summary against other human summaries. Moreover, 
we used human judgment for system output, and finally we tested the system 
against a commercial Arabic summarization system. We selected several different 
Arab texts from Web sites, taking into account the difference in the content of the 
text, for example, the historical text and text and text scientific news ... etc. 

The texts were Summarized by SARA © program and also summarized by a human 
specializing in the Arabic language and were compared between them. We have 
acquired a good encouraging results prove that the system can be relied upon it. 
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